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ENGLISH

Installation must be performed in compli-
ance with current local construction and
plumbing regulations. If in doubt, contact
a professional.

DEUTSCH

Die Installation muss entsprechend den
ortlichen Bau- und Installationsvorschrif-
ten ausgefihrt werden. Bei Fragen bitte
fachlichen Rat einholen.

FRANCAIS

Linstallation doit étre réalisée en confor-
mité avec les normes actuelles relatives a
la construction et a la plomberie. En cas
de doute, contacter un professionnel.

NEDERLANDS

De installatie dient plaats te vinden vol-
gens de geldende plaatselijke voorschrif-
ten voor bouw en water. Neem bij twijfel
contact op met een vakman.

DANSK

Installationen skal udferes i henhold fil
gxldende lokale regler for byggeri og
VVS-arbejde. Kontakt en fagmand, hvis
du er i tvivl.

NORSK

Installering skal utfgres i henhold til gjel-
dende lokale lover og regler om rerleg-
gerarbeid. Kontakt fagfolk, hvis du er i tvil.

SUOMI

Asennus tulee tehdd paikallisten raken-
nus- ja putkiasennuksia koskevien sddnto-
jen mukaisesti. Kysy tarvittaessa neuvoa
ammattilaiselta.

SVENSKA

Installation skall géras enligt gdllande
lokala féreskrifter vid bygg- och vat-
teninstallation. Ar du osdker, kontakta
fackman.

CESKY

Instalace musi byt provedena dle mistni
konstrukce a dle vedeni potrubi. Pokud si
nevite rady, kontaktujte odbornou osobu.

ESPANOL

La instalacién debe realizarse siguiendo
las normativas actuales sobre construccién
y fontaneria. En caso de duda, ponte en
contacto con un profesional.

ITALIANO

Linstallazione deve essere eseguita in
conformita alle norme edilizie vigenti e a
quelle relative agli impianti idraulici. Se
hai dubbi, rivolgiti a un esperto.

MAGYAR

A beszerelést az aktudlis helyi szerelési és
csatorndzdsi szabdlyozdsnak megfeleléen
kell elvégezni. Tandcsért fordulj szakem-
berhez.

POLSKI

Instalacja musi zosta¢ wykonana zgodnie
z obowigzujgcymi, lokalnymi przepisami
budowlanymi i hydraulicznymi. W razie
watpliwosci skontaktuj sie ze specjalistq.

PORTUGUES

A instalagdo tem que ser realizada em
conformidade com os regulamentos actu-
ais locais de constru¢do e canalizagdo. No
caso de duvida, contacte um profissional.

ROMANA
Instalarea trebuie facutd in concordantd
cu regulile locale de constructie si insta-
latie. Dacd ai neldmuriri, contacteazd un
specialist.

SLOVENSKY

Pri montdzi dbajte na dispozicie priestoru
a inych zariadeni. Ak si nie ste isti, privo-
lajte odbornd pomoc.

BBJITAPCKHN

MoHTaXbT TPS6BA AC Ce U3BBPLLK B
CbOTBETCTBUE CbC BANMAHUTE CTPOUTENHU
¥ BOAOMPOBOAHU U3NCKBAHMS. AKO UMaTe
BBMNPOCK, CBBPXKETE Ce CbC CMEeLUASIUCT.

HRVATSKI

Instaliranje se mora vrsiti sukladno
vazecim lokalnim gradevinskim i vodoin-
stalaterskim propisima. Ako niste sigurni,
kontakftirajte stru¢njaka.

EAAHNIKA

H gykatdotacn Ba mpémel va mpaypa-
ToToLlE(Tal CUPPWVA PE TOUG LoXUOVTEG
TOTKOUG KAVOVIOPOUG KATAOKEUWY KAl
udpaulikwyv eykatactdoswy. Eav éxete
kdrola ap@Bolia, eMKOWVWVAOTE P éva
enmayyeAparia.

PYCCKUIA

YCTQHOBKA AOMKHA NPOU3BOAUTLCS B CO-
OTBETCTBUM C TEKYLLMMU MECTHBIMU NPABU-
NIAMU MO yCTaHOBKe cmecutenen. B cnyuae
KAKUX-NTMGO COMHEHUI obpaTtnTeck Kk Npo-
dpeccroHanbHbIM BOLOMPOBOAYMKAM.

SRPSKI

Instaliranje obavite u skladu sa vazedim
lokalnim gradevinskim pravilima i pravili-
ma o vodovodu. Ako ih ne znate, obratite
se profesionalcu.

SLOVENSCINA

Montaza mora biti opravljena v skladu z
veljavnimi lokalnimi predpisi s podrocja
gradbeniitva in vodoinitalaterstva. Ce ste
v dvomih, se obrnite na strokovnjaka.

TURKGE

Tesisat, yerel yapi ve tesisat gereklilikle-
rine uygun olarak yapilmalidir. Tereddit
ettiginiz bir konu olursa profesyonel bir kisi
ile temas kurunuz.

YkpdiHcbka

BcTaHOBNEHHS MO€E BUKOHYBATUCS Bigno-
BiAHO [O YMHHUX MicLeBuX OyniBenbHO-
COHTEXHIYHUX HOopM. Akwo y Bac BuHMKK
CYMHIiBM, 3BEPHITbCS 0O doaxiBLS.

KA3AK

OpHaTy apanacTbIpfbIWThl OPHATY
XKOHIHAEr XeprinikTi KONAAHbLICTOFbI
epexenepre coMKec icke acybl Kepek.
Kanpah aa 6ip kymaH 6onfaH xafaanaa
KSCiOU Cy KyObIPLWbIAAH KOMEK CYPaHbI3.
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BAHASA MALAYSIA

Pemasangan mesti dilakukan agar mema-
tuhi peraturan binaan dan pemasangan
paip di kawasan anda. Jika anda ragu,
hubungi pakar dalam bidang pemasang-
an.
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ENGLISH
Switch off main shut-off valve before
changing mixer tap.

DEUTSCH
Vor dem Auswechseln der Mischbatterie
den Haupthahn abdrehen.

FRANCAIS
Fermer le robinet central d’eau avant de
changer le mitigeur.

NEDERLANDS
Sluit de hoofdkraan voordat je de meng-
kraan verwisselt.

DANSK
Sluk for hovedhanen, far du udskifter blan-
dingsbatteriet.

NORSK
Skru av hovedkranen, for du skifter blan-
debatteri.

SUOMI
Sulje pddventtiili ennen asennuksen aloit-
tamista.

SVENSKA
Stdng av huvudkranen innan du byter
blandare.

CESKY
Pfed vyménou vodni baterie uzaviete
hlavni uzavér vody.

ESPANOL
Cierra la llave de paso general antes de
cambiar el grifo.

ITALIANO
Chiudi il rubinetto centrale dell'acqua
prima di cambiare il miscelatore.

MAGYAR
A kever6csap szerelésekor el6z6leg zérd
el a viz f6csapot.

POLSKI
Przed wymiang baterii wytqcz gtéwny
zawoér doprowadzajgcey wode.

PORTUGUES
Desligue a vélvula principal antes de
mudar a torneira.

ROMANA
Opreste supapa principald inainte de a
schimba bateria.

SLOVENSKY
Pred vymenou batérie odstavte privod
vody.

BbIITAPCKHN
3aTBOpETE MABHATA CNMPAYHA Knana
npeau Aa NOAMEHUTE CMecUTens.

HRVATSKI
Iskljuéite glavni ventil prije promjene mje-
Salice za toplu i hladnu vodu.

EAAHNIKA
Mpwv aAA&Eete tov peiktn vepou, kAeiote
TOV YEVIKS SLlaKOTTN TG TAPOXAG -

PYCCKUM
OrTknioyainTe OCHOBHOM KNAnaH nepeq
30MeHOoI cMecuTens.

SRPSKI
Pre zamene baterje za toplu i hladnu vodu
zavrnite glavni ventil.

SLOVENSCINA
Pred menjavo armature zaprite glavni
ventil za vodo.

TURKCE
Batarya degisimi yapmadan énce ana su
vanasini kapatiniz.

YkpdiHcbka
Binkniouyitb OCHOBHUIM CTOMOPHMI KNANAH
nepea 3aMiHOo 3MiyBaya.

KA3AK
ApanacTbipfbIWwTbl AYbICTBIPMAC OYPbIH
Heri3ri KannakTbl AXbIPATbIHbI3.
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BAHASA MALAYSIA
Padamkan injap utama sebelum menukar-
kan paip campuran.
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ENGLISH

Before use: unscrew the filter and allow
the water to run freely for 5 minutes. Then
screw the filter back in place.

DEUTSCH

Vor der Benutzung: den Filter abschrau-
ben und ca. 5 Min. lang Wasser laufen
lassen. Danach den Filter wieder auf-
schrauben.

FRANCAIS

Avant utilisation : dévisser le filtre et lais-
ser I'eau couler pendant 5 minutes. Puis
revisser le filtre.

NEDERLANDS

Voor gebruik: schroef de filter los en laat
het water 5 minuten doorstromen. Schroef
vervolgens de filter er weer op.

DANSK
Fer brug: Lesn filtret, og lad vandet lgbe i
5 minutter. Skru derefter filteret til igen.

NORSK

Fer bruk: Skru av filteret, og la vannet
renne i 5 minutter. Skru deretter filteret pd
igjen.

SUOMI

Ennen kdyttod: ruuvaa suodatin irti ja
anna veden valua noin viiden minuutin
ajan. Ruuvaa sitten suodatin takaisin
paikoilleen.

SVENSKA

Innan anvéndning: skruva loss filtret och
I&t vatten rinna igenom 5 minuter. Skruva
sedan pa filtret igen.

CESKY

Pfed pouzitim: odSroubujte filtir a nechte
vodu 5 minut protékat. Poté filtr nasrou-
bujte zpét.

ESPANOL

Antes de usar: desenrosca el filtro y deja
que corra el agua durante 5 minutos.
Luego, vuelve a enroscar el filtro.

ITALIANO

Prima dell’'uso: svita il filtro e lascia scor-
rere 'acqua liberamente per 5 minuti,
dopodiché riavvita il filiro.

MAGYAR

Haszndlat elétt csavard le a szirét és
5 percig folyasd &t rajta a vizet. Ezutdn
csavard vissza rd a szirét.

POLSKI

Przed uzyciem: odkre filtr i pozwdl
wodzie przeptywac swobodnie przez 5
minut. Nastepnie przykred filtr na miejsce.
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PORTUGUES

Antes da utilizagdo: desaparafuse o filiro
e deixe a dgua correr livremente durante
5 minutos. Depois, aparafuse novamente
o filtro.

ROMANA

inaintea folosirii: desurubeaza filtrul si
lasd apa sd curgd timp de 5 minute. Apoi
insurubeazd filtrul la loc.

SLOVENSKY

Pred pouzitim: odmontujte filter a 5 minGt
ho preplachujte pod teicou vodou a
potom ho zase namontujte.

BbJITAPCKU

Mpeau ynotpeba: otebpTETe PUNTBPA
1 ocTOBETE BOAATA A4 Teye cBOOOAHO B
npopbkeHne Ha 5 muHyTu. Mocne ro
30BUITE OBPATHO HA MSICTOTO MY.

HRVATSKI

Prije uporabe: odvijte filter i pustite vodu
da tece oko 5 minuta. Zatim ponovno
pricvrstite filter.

EAAHNIKA

Mpw and v xprRon: Zefdwote 1o piAtpo
KAl apr|oTe 1o vepd va Tpéxel eEAelBepa
yia 5 Aerrtd. Katémy Bidwdte kat mét to
¢iAtpo oty Béon Tou.

PYCCKUMA

Mepean ncnonb3oBaHUEM: OTKPYTUTE
counbTp U faKTe BoAe CTeub B TedeHune 5
MUHYT. 3aTEM CHOBA 3aKPYyTUTE cOUnbTP.

SRPSKI

Pre upotrebe: odsrafite filter i pustite vodu
da curi S5min. Potom, prisrafite filter natrag
na mesto.

SLOVENSCINA

Pred uporabo: odvijte filter in pustite vodo
tedi pribl. 5 minut. Potem privijte filter
nazaj na svoje mesto.

TURKGE
Kullanimdan énce: filtreyi ¢ikartiniz ve
suyun 5 dakika boyunca rahat¢a akma-
sini saglayiniz. Ardindan filtreyi yerine
vidalayiniz.

YkpdiHcbka

Mepen BUKOPUCTAHHSM: BIBKPYTiTb CPinbTp
TO JONTE BOAI CTEKTU BMPOAOBXK 5 XBUIIUH.
MoTim 3HOB 30KPYTIiTb APiNbTP.

KA3AK

KongaHap angbiHaa dounbTpid wetwin
anbin, CyAbl 5 MUHYTTEN aFfbI3bIN KOMbIHbI3
00, OHbl KANTAAAH BeKiTiHi3.

P
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BAHASA MALAYSIA

Sebelum menggunakannya: buka penapis
anda biarkan air mengalir selama 5 minit.
Kemudian skrukan penapis semula.
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ENGLISH
Check at regular intervals to make sure
that the installation is not leaking.

DEUTSCH
RegelmdBig kontrollieren, dass die Instal-
lation dicht ist.

FRANCAIS
Vérifier a intervalles réguliers que I'instal-
lation ne fuit pas.

NEDERLANDS
Controleer regelmatig of de installatie is
afgedicht.

DANSK
Kontrollér jaevnligt for at sikre, at installa-
tionen ikke er uteet.

NORSK
Sjekk regelmessig for & forsikre deg om at
det ikke lekker.

SUOMI
Tarkista sadnndllisin valiajoin, ettd liitokset
eivdt vuoda.

SVENSKA
Kontrollera regelbundet att installationen
dar tat.

CESKY
Pravidelné kontrolujte, abyste se ujistili, ze
instalace neprosakuje.

ESPANOL
Comprobar a intervalos regulares que la
instalacion no gotee.

ITALIANO
Controlla I'installazione a intervalli regola-
ri per assicurarti che non perda.

MAGYAR
Rendszeresen ellendrizd, hogy nem sziva-
rog-e a berendezés.

POLSKI
Regularnie sprawdzaij, czy instalacja jest
szczelna i nie wystepujg wycieki.

PORTUGUES
Verifique regulamente se a instalagdo ndo
apresenta fugas de dgua.

ROMANA
Verificd la intervale de timp regulate pen-
tru a fi sigur cd instalatia nu are scurgeri.

SLOVENSKY
Pravidelne kontrolujte, ¢i niekde nepresa-
kuje voda.

BbIITAPCKHN
MpoBepsiBaliTe penoBHO, 30 AA ce yBepU-
Te, Ye HAMa TeyoBe.

HRVATSKI
Redovito provjeravajte da instalacija ne
propusta vodu.

EAAHNIKA

EANéyxete katd taktd xpovikd Siaotipara,
yla va Befaiwveote 61t oty eykatdotacn
Sev umdpyet Stappor).

PYCCKUMN
PerynspHo nposepsiTe, He npoTekaeT nu
KOHCTPYKUMUS.

SRPSKI
Redovno proveravajte da instalacija ne
curi.

SLOVENSCINA
Redno preverjajte, da vodovodna nape-
ljava ne pusca.

TURKGE
Tesisatin su sizdirmadigindan emin olmak
icin belirli araliklarla kontrol ediniz.

YkpadiHcbka
PerynspHo nepesipsiTe, Un He NPOTIKAE
KOHCTPYKLIiS.

KA3AK
KoHcTpyKUMSAQH TOMWBINAM TYPMAFAHbIH
YHEMIi Tekcepin OTbIPbIHbI3.

X
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L
ERRE BREETER
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EHARICKIRNAR WD RIRLTEEW,

BAHASA MALAYSIA

Periksa secara kerap dan teratur untuk
memastikan pemasangan tidak meng-
alami kebocoran.
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ENGLISH

The mixer tap comes with a factory-fitted
aerator for high-pressure systems. If the
water flow is low, replace the factory-fit-
ted aerator with the low-pressure aerator
supplied.

DEUTSCH

Bei der Auslieferung ist ein Hochdruck-
Strahlregler an der Mischbatterie ange-
bracht. Ist die Wasserzufuhr damit zu
gering, bitte den mitgelieferten Nieder-
druck-Strahlregler anbringen.

FRANCAIS

Le mitigeur est doté d’'un aérateur pour
systémes a haute pression, posé a l'usine.
Si le débit d’eau est faible, remplacer 'aé-
rateur déja posé par 'aérateur a basse
pression inclus.

NEDERLANDS

De hogedruk-aérator zit bij aanschaf op
de mengkraan gemonteerd. Is de water-
toevoer te laag, vervang de hogedruk-
aérator dan door de meegeleverde
lagedruk-aérator.

DANSK

Blandingsbatteriet leveres fra fabrik-

ken med lufter til hgjtrykssystemer. Hvis
vandtrykket er lavt, skal du udskifte den
fabriksmonterede lufter med den medfel-
gende lavtrykslufter.

NORSK

Blandebatteriet leveres fra fabrikken med
luftingsapparat til haytrykkssystemer. Hvis
vanntrykket er lavt, skal du skifte ut det
fabrikkmonterte luftingsapparatet med
luftingsapparatet for lavirykkssystemer
som er inkludert.

SUOMI

Hanaan on tehtaalla asennettu korkea-
painejérjestelmiin sopiva poresuutin. Jos
veden virtausnopeus on pieni, vaihda
hanaan pakkauksessa oleva matalapai-
nejdrjestelmiin tarkoitettu poresuutin.

SVENSKA

Hégtrycks-aeratorn kommer monterad
pd blandaren. Ar vattentillflédet Idgt med
denna p4, byt till medfdljande l&gtrycks-
aerator.

CESKY

Misici baterie jsou doddvdany s provzdus-
novacem pro vysokotlaké systémy. Pokud
voda protékd pomalu, vyménte tovdarné
pfipevnény nizkotlaky provzdusnovac.
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ESPANOL

El grifo viene de fdbrica con un filtro
aireador para altas presiones. Si el caudal
de agua es bajo, reemplaza el que viene
instalado de fdbrica por el de baja pre-
sién que se suministra.

ITALIANO

Il miscelatore & dotato di un aeratore

per sistemi ad alta pressione, che viene
montato in fabbrica. Se il flusso dell'acqua
e basso, sostituisci 'aeratore gia montato
con quello a bassa pressione, incluso.

MAGYAR

A kever8csap gydrilag beszerelt, nagy-
nyomdsu rendszerhez valé levegéztetével
kaphaté. Ha a vizsugdr kicsi, cseréld ki a
gydri leveg6zetét a mellékelt alacsony-
nyomdsu levegbztetbre.

POLSKI

Bateria dostarczana jest wraz z fabrycz-
nym napowietrzaczem przeznaczonym
do systemdéw wysokocisnieniowych. Jezeli
przeptyw wody jest niski, zamien fabrycz-
ny napowietrzacz wysokoci$nieniowy

na jego niskocisnieniowy odpowiednik
dostarczony w zestawie.

PORTUGUES

A torneira misturadora vem com um venti-
lador incorporado para sistemas de pres-
sdo elevada. Se o fluxo da dgua for baixo,
substitua o ventilador incorporado pelo
ventilador de baixa pressdo fornecido.

ROMANA

Bateria vine impreund cu un aerator
potrivit pentru sistemele de mare presiune.
Dacd presiunea apei este micd, inlocu-
ieste aeratorul cu un altul potrivit pentru
presiune mica.

SLOVENSKY
Batéria sa doddva s vstavanym prevzdus-
novacom pre vysoko-tlakové sustavy.

BbJITAPCKU

Cmecurenst e ¢ pabpuyHO-MOHTUPAH
aepaTop 30 CUCTEMM C BUCOKO HAMATOHE.
Axo ctpysta e cnaba, sameHete cbabpuy-
HO-MOCTABEHUAT AEPATOP C NPUNOXKEHUS
aepaTop 30 HACKO HAMSIFAHE.

HRVATSKI

Mjesalica za toplu i hladnu vodu opre-
mljena je aeratorom za visokotlacne su-
stave. Ako je protok vode nizak, zamjenite
ugradeni aerator dostavljenim niskotlac-
nim aeratorom.

EAAHNIKA

O peiktng vepou mapadidetal pe éva
agploth tormoBetnpévo oto epyoctdoio
yla ocuotipata uPnAng mieong. Edv n por
TOU vEPOU glval xapnAr|, QvVIlKATAoTAOTE
TOV EPYOCTACIAKO AEPLOTA PE £va AEPLOTH
XapnAAg mieong mou mepdapPfdvetal otnyv
ouokeuaoia.

PYCCKUN

Cmechenb CO BCTPOEHHbIM A3PATOPOM
ans BO.ElOI'IpOBOJJ,HbIX CUCTEM C CUJTbHbIM
Hanopom. Ecnun Hanop Boab! cnabeii, 3a-
MEHUTE BCTPOEHHbBIN a3paTop npunarae-
MbIM A3PATOPOM ANA CUCTEM CO CﬂGGbIM
HAMOPOM.

SRPSKI

Baterija za toplu i hladnu vodu je fabricki
opremljena uredajem za kontrolu mlaza
prilagodenim za sistem s visokim pritiskom.
Ako je pritisak nizi, zamenite ga datim
uredajem za nizi pritisak.

SLOVENSCINA

Armatura ima tovarniski nastavek za vi-
sokotla¢ne sisteme. Ce je iztoéni tlak vode
nizek, zamenjajte tovarniski nastavek s
priloZenim za nizki izto¢ni tlak.

TURKCE

Bataryalar yiksek basing sistemine uygun
fabrikasyon bir su havalandirma filtresine
sahiptir. Eger su basinci disiik ise disik
basing i¢cin uygun bir havalandirma filtresi
ile degistiriniz.

YkpdiHcbka

3milwysay mae BOyRoBaHMIA aepaTop Ans
BOAOMPOBIAHUX CUCTEM i3 CUNIbHUM HAMO-
poM. Skwo Hanip BoAK cnabkui, 3amiHiTe
BOYAOBOHWI aepaToOp AOAAHUM OEPATO-
POM Ansi cUCTEeM 3i CrIABKUM HAMOPOM.

KA3AK

KbicbiMbl KaTTbI Cy KyObIpbl XYylheciHe
GQPHANFAH OPHATLINFAH A3PATOPbI 6Gap
apanacteipfbiw. Erep cy kywi ocan
6ornca, OpHATLINFAH A3PATOPALI KOCA
Gepinin oTbIPFaH OCan KyLIKEe APHAMFOH
O3PATOPMEH ANIMACTbIPbIHbI3.
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BAHASA MALAYSIA

Paip campuran disertakan dengan pengu-
dara yang dipasang di kilang untuk sistem
tekanan tinggi. Jika aliran air adalah
rendah, gantikan pengudara telah sedia
dipasang dengan pengudara bertekanan
rendah yang disertakan.
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ENGLISH
High pressure.

DEUTSCH
Hochdruck.

FRANCAIS
Haute pression.

NEDERLANDS
Hoge druk.

DANSK
Heajtryk.

NORSK
Hayt trykk.

SUOMI
Korkea paine

SVENSKA
Hogtryck.

CESKY
Vysoky tlak.

ESPANOL
Alta presion.

ITALIANO
Alta pressione.

MAGYAR
Nagy nyomds.

POLSKI

Woysokie ci$nienie.

PORTUGUES
Alta pressdo.

ROMANA
Presiune mare.

SLOVENSKY
Vysoky tlak.

BBJITAPCKU

Bucoko Hansraxe.

HRVATSKI
Visoki pritisak.

EAAHNIKA
YgnAq mieon.

PYCCKUUA
Bbicokoe naene-
Hue.

SRPSKI
Visok pritisak.

SLOVENSCINA
Visok tlak.

TURKGE
Yuiksek basing.

YkpdiHcbka
Bucokui tuck.

KA3AK ENGLISH
JKofapbl KbICbIM. Low pressure.
I DEUTSCH
L Niederdruck.
% FRANGAIS
=i Basse pression.
B NEDERLANDS
=EM Lage druk.
BAHASA MALAY- DANSK
SIA Lavtryk.
Tekanan tinggi
NORSK
ways | Lavttrykk.
SUOMI
Tna Matala paine
WG SVENSKA
Lagtryck.
CESKY
Nizky tlak.
ESPANOL

Baja presion.

ITALIANO

Bassa pressione.

MAGYAR
Kis nyomas.

POLSKI
Niskie ci$nienie.

PORTUGUES
Baixa pressdo.

ROMANA
Presiune scazuta.

SLOVENSKY
Nizky tlak.

BbJITAPCKU
Hucko Hansrane.

HRVATSKI
Nizak pritisak.

EAAHNIKA
XapnAn mieon.

PYCCKUN
HM3Koe aAdaBneHune.

SRPSKI
Nizak pritisak.

SLOVENSCINA
Nizek tlak.

TURKGE
Duisuk basing.

YkpdiHcbka
Husbkun tnek.

KA3AK

ToeMeH KbICbIM.
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BAHASA MALAY-
SIA
Tekanan rendah
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